TÉRMINOS Y CONDICIONES DE PARTICIPACIÓN * FESTIVAL XANTOLO DE HANDBALL 2026
Donde el HANDBALL cobra vida

CAPÍTULO I
DISPOSICIONES GENERALES
ARTÍCULO 1. OBJETO Y APLICACIÓN
Los presentes Términos y Condiciones regulan las materias administrativas y generales de participación del Festival Xantolo de Handball 2026.
La participación se sujetará, según corresponda, a:
1. la Convocatoria Oficial;
2. estos Términos y Condiciones;
3. el Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026;
4. los sistemas y disposiciones oficiales;
5. el Aviso de Privacidad Integral;
6. el Protocolo de Protección de Niñas, Niños y Adolescentes; y
7. las declaraciones, autorizaciones y condiciones específicas aplicables.
Cada documento regulará prioritariamente la materia de su ámbito.
ARTÍCULO 2. COMITÉ ORGANIZADOR
El Comité Organizador es el grupo responsable de la planeación, coordinación y operación del Festival.
Podrá distribuir funciones entre coordinaciones, personal, árbitros, oficiales de mesa, voluntarios, prestadores y demás colaboradores necesarios.
La asignación de funciones no implica la intervención personal de todos sus integrantes en cada actividad o decisión.
ARTÍCULO 3. CONOCIMIENTO Y OBSERVANCIA
El registro estará sujeto a la aceptación de las condiciones generales aplicables.
La participación implica observar las disposiciones deportivas, administrativas y operativas oficialmente comunicadas.
Las autorizaciones o consentimientos individuales deberán otorgarse mediante los mecanismos específicos correspondientes y no serán sustituidos por el registro colectivo del equipo.

CAPÍTULO II
INSCRIPCIÓN, PAGOS Y CANCELACIONES
ARTÍCULO 4. INSCRIPCIÓN
La inscripción otorga al equipo el derecho a participar conforme a la categoría, rama y condiciones oficialmente reconocidas.
No otorga derecho a exigir horarios, canchas, sedes, orden de encuentros, sistema de competencia, designaciones arbitrales, ausencia de empalmes, resultados ni condiciones no expresamente garantizadas.
ARTÍCULO 5. EQUIPO CONFIRMADO
Un equipo tendrá el carácter de CONFIRMADO cuando cumpla los requisitos establecidos en la Convocatoria Oficial.
La intención de participar, el registro parcial o las comunicaciones informales no reservan lugar.
ARTÍCULO 6. INFORMACIÓN PROPORCIONADA
La información de registro deberá ser verdadera y congruente con la participación solicitada.
El Responsable Oficial deberá verificar razonablemente la información de su delegación y comunicar los errores o inconsistencias conocidos.
La información falsa, alterada o utilizada para obtener ventaja indebida podrá generar las consecuencias aplicables.
ARTÍCULO 7. PAGOS
Las cuotas, plazos y mecanismos de pago serán los establecidos oficialmente.
Los pagos deberán realizarse mediante los medios reconocidos por el Comité Organizador.
Quien realice el pago deberá proporcionar la información necesaria para identificar y vincular la operación.
Los cargos o comisiones se asumirán conforme a las condiciones previamente informadas.
ARTÍCULO 8. CANCELACIÓN ANTES DEL CIERRE
Las solicitudes de cancelación anteriores al cierre de registros deberán ser presentadas por el Responsable Oficial mediante el mecanismo autorizado.
El Comité Organizador determinará la cantidad susceptible de devolución considerando los compromisos económicos no recuperables efectivamente asumidos respecto del equipo.
Cuando exista retención, se informará el criterio general correspondiente.
La solicitud no genera derecho automático a devolución total.
ARTÍCULO 9. CANCELACIÓN DESPUÉS DEL CIERRE
Después del cierre de registros, la no participación por causas atribuibles al equipo o sus integrantes no generará por sí misma obligación de devolver la cuota.
Se consideran causas atribuibles, entre otras, la falta de jugadores, cambios de agenda, conflictos internos, dificultades económicas, imposibilidad de viajar o incidencias de servicios contratados directamente por la delegación.
ARTÍCULO 10. DEVOLUCIONES
Las devoluciones procedentes se realizarán mediante el mecanismo informado por el Comité Organizador.
Podrán descontarse cargos o comisiones no recuperables efectivamente generados.
La incomparecencia, retiro, abandono o exclusión una vez iniciada la competencia no generarán por sí mismos derecho a devolución.

CAPÍTULO III
RESPONSABLE OFICIAL Y ORGANIZACIÓN DE LA DELEGACIÓN
ARTÍCULO 11. RESPONSABLE OFICIAL
Cada equipo designará a una persona mayor de edad como Responsable Oficial y enlace formal con el Comité Organizador.
Le corresponderá:
a) supervisar la información de registro;
b) atender y transmitir comunicaciones oficiales;
c) verificar, mediante los mecanismos disponibles, las autorizaciones requeridas;
d) comunicar situaciones relevantes;
e) colaborar con los procedimientos aplicables; y
f) actuar como enlace de la delegación.
No estará obligado a investigar relaciones familiares o representación legal, pero deberá abstenerse de utilizar una autorización cuando conozca una irregularidad relevante.
ARTÍCULO 12. ORGANIZACIÓN DE LA DELEGACIÓN
Cada equipo será responsable de organizar a sus integrantes, horarios, reuniones, traslados, hospedaje, alimentación, acompañamiento, supervisión ordinaria y cuidado de pertenencias.
El Comité Organizador sólo asumirá funciones o servicios de esta naturaleza cuando así lo informe expresamente.

CAPÍTULO IV
PERSONAS MENORES DE EDAD
ARTÍCULO 13. PARTICIPACIÓN Y AUTORIZACIONES
La participación de personas menores de edad estará sujeta a las autorizaciones y mecanismos establecidos por el Festival.
Las autorizaciones deberán ser otorgadas por madre, padre, tutor o representante legal con facultades suficientes.
El registro realizado por un equipo o Responsable Oficial no sustituye las autorizaciones individuales requeridas.
Ante inconsistencias, el Comité Organizador podrá solicitar elementos suficientes para aclararlas.
ARTÍCULO 14. SUPERVISIÓN
La participación no transfiere al Comité Organizador la guarda o custodia general de las personas menores de edad.
Su supervisión ordinaria corresponderá a las personas adultas responsables de la delegación y a quienes legalmente corresponda.
Cuando una actividad sea directamente organizada y supervisada por personal designado por el Festival, éste deberá observar las medidas de cuidado y protección aplicables durante su desarrollo.
ARTÍCULO 15. AUTORIZACIONES ESPECÍFICAS
La participación en categoría superior o Libre y los usos de imagen, voz o entrevistas se sujetarán a las autorizaciones específicas correspondientes.
Las medidas de prevención y actuación respecto de menores se regirán por el Protocolo de Protección de Niñas, Niños y Adolescentes.

CAPÍTULO V
SALUD Y PARTICIPACIÓN DEPORTIVA
ARTÍCULO 16. NATURALEZA DE LA ACTIVIDAD
El handball implica esfuerzo físico, desplazamientos, cambios de dirección, saltos, lanzamientos, contacto corporal permitido, bloqueos, caídas e impactos propios del juego.
Su práctica puede generar lesiones aun cuando existan reglas y medidas preventivas.
ARTÍCULO 17. CONDICIONES PERSONALES Y APTITUD
Cada participante adulto y, tratándose de menores, su madre, padre, tutor o representante legal será responsable de valorar las condiciones conocidas que puedan afectar una participación segura y obtener, cuando resulte pertinente, valoración profesional.
El registro no constituye valoración médica, diagnóstico ni certificación de aptitud física.
ARTÍCULO 18. INFORMACIÓN DE SALUD Y CONTACTO DE EMERGENCIA
El Festival procurará no integrar historiales clínicos ni expedientes médicos generales.
La información indispensable para atender una situación concreta podrá comunicarse al personal correspondiente y será tratada conforme al Aviso de Privacidad.
El Festival podrá solicitar datos mínimos de contacto para emergencias. Dicho contacto no adquiere por ese solo hecho facultades de representación legal o custodia.
ARTÍCULO 19. LESIÓN, MALESTAR Y REINCORPORACIÓN
Toda persona cuya condición pueda comprometer su seguridad deberá comunicarlo al personal correspondiente.
Árbitros, autoridad de competencia o personal expresamente facultado podrán impedir provisionalmente la continuidad cuando exista una situación manifiesta que requiera atención.
Cuando personal médico o profesional de atención recomiende no continuar, el Festival podrá impedir la reincorporación durante el encuentro o actividad.
Cuando las circunstancias lo justifiquen, podrá solicitarse una manifestación de la persona participante o de su representante y, excepcionalmente, valoración profesional antes de una nueva participación.

CAPÍTULO VI
INCIDENTES Y EMERGENCIAS
ARTÍCULO 20. ACTUACIÓN
Ante una lesión, accidente o situación de seguridad, el personal designado actuará conforme a los mecanismos aplicables y podrá activar servicios médicos, de emergencia, protección civil o autoridades competentes.
Las personas participantes deberán atender las indicaciones de seguridad y facilitar la intervención correspondiente.
ARTÍCULO 21. ATENCIÓN Y TRASLADO
La atención disponible tendrá el alcance de los recursos efectivamente habilitados y no sustituye servicios hospitalarios o especializados.
Cuando resulte necesario, podrán activarse servicios de traslado o atención externa.
Los gastos derivados serán cubiertos, en principio, por la persona atendida, sus responsables o los mecanismos de aseguramiento aplicables, salvo obligación legal, cobertura o acuerdo en contrario.
ARTÍCULO 22. REGISTRO DE INCIDENTES
Los incidentes relevantes podrán documentarse mediante los mecanismos oficiales.
Los registros deberán limitarse a hechos observados o reportados, atención brindada, personas intervinientes, servicios activados, traslados y comunicaciones realizadas.
El personal no deberá asentar diagnósticos médicos que no hayan sido emitidos por profesionales facultados.

CAPÍTULO VII
SERVICIOS COMPLEMENTARIOS
ARTÍCULO 23. MODALIDAD DE INTERVENCIÓN
Respecto de hospedaje, alimentación, transporte, turismo u otros servicios, el Festival podrá:
a) proporcionar información o referencias;
b) comunicar tarifas negociadas;
c) colaborar en la gestión; o
d) ofrecer, comercializar, cobrar o asumir directamente obligaciones específicas.
Las condiciones y responsabilidades dependerán de la modalidad expresamente informada.
ARTÍCULO 24. INFORMACIÓN Y CONDICIONES
Cuando corresponda, se informará el prestador, modalidad de intervención del Festival, responsable del cobro, servicios incluidos, precio, restricciones y condiciones particulares.
La difusión de un prestador no convierte por sí sola al Comité Organizador en proveedor del servicio.
ARTÍCULO 25. SERVICIOS DE TERCEROS
Cuando un equipo o participante contrate directamente con un tercero, la prestación corresponderá al proveedor contratado.
Las incidencias de dichos servicios no obligarán por sí mismas al Comité Organizador a modificar la programación del Festival.
ARTÍCULO 26. SERVICIOS ASUMIDOS POR EL FESTIVAL
Cuando el Comité Organizador comercialice, cobre o asuma directamente obligaciones respecto de un servicio, informará su alcance, precio, restricciones, cancelaciones y condiciones aplicables.
Estas condiciones complementarán los presentes Términos.

CAPÍTULO VIII
INSTALACIONES Y PERTENENCIAS
ARTÍCULO 27. INSTALACIONES Y DAÑOS
Las instalaciones, mobiliario y equipamiento deberán utilizarse adecuadamente.
Los daños intencionales o derivados de uso manifiestamente indebido podrán generar medidas administrativas o deportivas, sin perjuicio de las obligaciones de reparación aplicables.
ARTÍCULO 28. PERTENENCIAS Y OBJETOS LOCALIZADOS
Cada participante y delegación será responsable del cuidado ordinario de sus pertenencias.
El Festival no opera un servicio general de guarda o depósito salvo habilitación expresa.
Los objetos entregados al personal podrán resguardarse temporalmente. Su devolución podrá condicionarse a una identificación razonable y el Festival no estará obligado a conservarlos indefinidamente.
ARTÍCULO 29. ORDEN Y LIMPIEZA
Las personas participantes deberán colaborar en el orden y limpieza de las instalaciones y depositar los residuos en los espacios destinados para ello.
Las áreas de sustitución se regirán además por el Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026.

CAPÍTULO IX
CONDUCTA Y SEGURIDAD
ARTÍCULO 30. CONDUCTA
No se tolerarán actos de violencia, amenaza, intimidación, discriminación, hostigamiento, acoso ni conductas que comprometan la seguridad o integridad de otras personas.
ARTÍCULO 31. RIESGO Y SEGURIDAD
Podrá restringirse el acceso o permanencia de una persona cuyo estado observable o conducta manifiesta comprometa razonablemente la seguridad propia, de terceros o el desarrollo de las actividades.
Las instrucciones de evacuación, acceso, suspensión, protección o seguridad emitidas por personal facultado deberán ser atendidas.
ARTÍCULO 32. ÁREAS RESTRINGIDAS
El Festival podrá establecer áreas de acceso exclusivo para jugadores, oficiales, árbitros, mesa, personal médico, organización o personas autorizadas.
La inscripción, acreditación o asistencia no otorga acceso general a todas las áreas.
ARTÍCULO 33. ACOMPAÑANTES Y PÚBLICO
Los equipos deberán procurar que sus acompañantes respeten las disposiciones de convivencia y seguridad.
Su conducta no se atribuirá automáticamente al equipo.
Cuando exista colaboración, instrucción, promoción o intervención directa de integrantes u oficiales respecto de una conducta irregular, la situación podrá analizarse conforme a los documentos aplicables.
ARTÍCULO 34. RETIRO O RESTRICCIÓN DE ACCESO
Podrá solicitarse el retiro o restringirse temporalmente el acceso de una persona cuando:
a) represente un riesgo;
b) interfiera gravemente con la operación;
c) ejerza violencia, amenaza o intimidación;
d) incumpla reiteradamente indicaciones de seguridad; o
e) comprometa la integridad de las actividades.
La medida podrá limitarse a un área, sede o actividades del Festival según la gravedad.
Las consecuencias deportivas se regirán por el Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026.

CAPÍTULO X
MODIFICACIONES Y CIRCUNSTANCIAS EXTRAORDINARIAS
ARTÍCULO 35. MODIFICACIONES OPERATIVAS
El Comité Organizador podrá ajustar espacios, accesos, áreas, actividades, mecanismos de atención y servicios no esenciales cuando las condiciones reales lo requieran.
Las modificaciones no podrán utilizarse para eliminar unilateralmente una prestación expresamente contratada sin atender las consecuencias aplicables.
Las materias deportivas se regirán por el Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026.
ARTÍCULO 36. CIRCUNSTANCIAS EXTRAORDINARIAS
Ante condiciones meteorológicas, afectaciones a instalaciones, fallas de servicios, emergencias, disposiciones de autoridad, situaciones de seguridad, bloqueos, caso fortuito, fuerza mayor u otros hechos fuera del control razonable del Comité Organizador, podrán retrasarse, interrumpirse, suspenderse, reubicarse o modificarse actividades para preservar la seguridad y continuidad posible.
ARTÍCULO 37. MODIFICACIÓN PARCIAL
Los ajustes razonables de horarios, canchas, sedes, espacios o actividades complementarias no generan automáticamente derecho a devolución.
Los servicios expresamente contratados se sujetarán a sus condiciones particulares.
Los gastos de viaje, hospedaje, alimentación o servicios contratados directamente con terceros no serán compensados automáticamente por el Festival.
ARTÍCULO 38. SUSPENSIÓN O CANCELACIÓN
Si el Festival iniciado no puede continuar total o parcialmente, el Comité Organizador determinará las medidas, devoluciones o compensaciones aplicables considerando la causa, actividades y servicios prestados, obligaciones legales y condiciones contratadas.
Si resulta materialmente imposible celebrar las actividades principales antes de su inicio, se comunicará la cancelación y el procedimiento económico correspondiente.
Ninguna disposición autoriza a desconocer obligaciones legalmente exigibles o derechos irrenunciables.

CAPÍTULO XI
FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES
ARTÍCULO 39. ÁMBITO DEL COMITÉ ORGANIZADOR
El Comité Organizador será responsable de las funciones, actividades y servicios que haya asumido expresamente.
La organización del Festival no implica asumir automáticamente las obligaciones propias de equipos, clubes, entrenadores, Responsables Oficiales, participantes adultos, madres, padres, tutores, representantes legales o prestadores independientes.
ARTÍCULO 40. TERCEROS Y SERVICIOS INDEPENDIENTES
Los actos u omisiones de terceros independientes se analizarán conforme al ámbito de control e intervención de cada persona.
La difusión de referencias, tarifas o datos de contacto no convierte al Comité Organizador en parte de un contrato celebrado directamente entre un participante y un tercero.
Cuando el Comité Organizador conozca una situación que pueda comprometer la seguridad de las actividades, adoptará dentro de su ámbito las medidas razonablemente disponibles.
ARTÍCULO 41. RIESGOS DEPORTIVOS
La existencia de una lesión o accidente propio de la práctica deportiva no genera por sí misma responsabilidad automática del Comité Organizador.
Cada situación se atenderá conforme a sus circunstancias y obligaciones aplicables.
Ninguna disposición excluye responsabilidades que legalmente no puedan ser renunciadas, limitadas o trasladadas.
ARTÍCULO 42. DECISIONES INMEDIATAS
Las decisiones operativas o preventivas inmediatas deberán valorarse conforme a la información disponible, condiciones materiales, naturaleza de la situación y finalidad de seguridad, protección o continuidad perseguida.

CAPÍTULO XII
COMUNICACIONES OFICIALES
ARTÍCULO 43. CANALES OFICIALES
El Comité Organizador determinará y comunicará los canales oficiales del Festival.
Los canales podrán tener distintas finalidades. Las redes sociales o medios promocionales no sustituirán necesariamente las comunicaciones operativas dirigidas a los equipos.
ARTÍCULO 44. COMUNICACIONES AL EQUIPO
Las comunicaciones dirigidas al Responsable Oficial mediante los canales reconocidos se considerarán comunicadas al equipo para efectos administrativos y operativos.
El Responsable Oficial deberá mantener actualizados sus medios de contacto y transmitir la información correspondiente.
Los mensajes o publicaciones de personas no autorizadas no constituyen comunicación oficial.

CAPÍTULO XIII
INCUMPLIMIENTO
ARTÍCULO 45. MEDIDAS
El incumplimiento de estos Términos podrá generar, según corresponda:
· requerimiento de corrección;
· apercibimiento;
· restricción temporal de acceso;
· retiro de una actividad;
· suspensión de un servicio;
· activación de un procedimiento de protección; o
· remisión a la autoridad deportiva competente.
Las medidas considerarán la naturaleza, gravedad, intencionalidad, reiteración, afectación, riesgo y posibilidad de corrección.
ARTÍCULO 46. MEDIDAS PREVENTIVAS
Ante una situación que requiera atención inmediata podrán adoptarse medidas preventivas proporcionales al riesgo y durante el tiempo razonablemente necesario.
La medida preventiva no constituye por sí misma resolución definitiva.

CAPÍTULO XIV
PRIVACIDAD Y PROTECCIÓN
ARTÍCULO 47. DATOS PERSONALES E IMAGEN
Los datos personales se tratarán conforme al Aviso de Privacidad Integral.
La imagen y voz se sujetarán a las finalidades informadas y autorizaciones aplicables.
La inscripción o pago no constituyen autorización ilimitada para su utilización.
ARTÍCULO 48. NIÑAS, NIÑOS Y ADOLESCENTES
Las autorizaciones y medidas de protección de personas menores de edad se sujetarán a los documentos específicos aplicables.
El Responsable Oficial no sustituirá a la madre, padre, tutor o representante legal cuando su manifestación sea necesaria.

CAPÍTULO XV
INTERPRETACIÓN Y CASOS NO PREVISTOS
ARTÍCULO 49. INTERPRETACIÓN
Estos Términos deberán interpretarse conforme a su finalidad administrativa y operativa y conjuntamente con los demás documentos oficiales.
No podrán modificar materias deportivas reguladas por el Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026.
ARTÍCULO 50. CASOS NO PREVISTOS
Los casos administrativos u operativos no previstos serán analizados por el Comité Organizador considerando los documentos aplicables, seguridad, derechos de las personas, continuidad del Festival y condiciones materiales existentes.
Las materias deportivas se remitirán al Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026.
Las situaciones relacionadas con personas menores de edad se atenderán conforme al Protocolo de Protección correspondiente.
ARTÍCULO 51. LEGISLACIÓN APLICABLE
La participación y estos Términos se sujetarán a la legislación federal y local aplicable en México y, respecto de la realización del Festival, a las disposiciones aplicables en San Luis Potosí y el municipio sede.
Ninguna disposición implica renuncia a derechos u obligaciones legalmente irrenunciables.

DISPOSICIONES FINALES
Los presentes Términos y Condiciones serán aplicables al Festival Xantolo de Handball 2026.
Las materias deportivas se regirán por el Reglamento Específico de Competencia Xantolo 2026.
El tratamiento de datos personales se sujetará al Aviso de Privacidad Integral.
Las medidas de protección de niñas, niños y adolescentes se regirán por el Protocolo correspondiente.
Los servicios directamente comercializados, gestionados o asumidos por el Comité Organizador podrán sujetarse a condiciones particulares comunicadas antes de su contratación.

COMITÉ ORGANIZADOR
FESTIVAL XANTOLO DE HANDBALL 2026
Ciudad Valles, San Luis Potosí, México
6, 7 y 8 de noviembre de 2026

